(Eğer sana açıklayabilse, nasıl yandığımı muma söylerdim, çünkü o da yanıyor. Binaenaleyh benim hâlimi anlar. Lâkin senin yanağına bakmak için mumda da kudret, ışık yok.) Tâb hem büklüm ma'nâsına geldiği için mumun yanan yeri olan İitile "çünkü fitilin ma'nâsı bükülmüş demektir", hem ışık ma'nâsına geldiği için sevgilinin parlak yüzü ile karşılaşmaya, hem de kudret ma'nâsına geldiği için sevgilinin yüzüne bakmak kudretine bağlanır. Açıklamak, izah etmek için şâir aydınlatmak kelimesini kullanıyor. Bu da mum ile alâkadardır. 4) Horşid-i cemâlinden ol ay saldı nikâbın Subh oldu dur ey baht nedür munca şeker hâb (O ay gibi güzel, güzelliğinin güneşindeki örtüyü kaldırdı. Sabah oldu ey baht, kalk nedir bu kadar tatlı uyku?) Necazi güzel, ay kendisinde tecelli eden güneş güzelliği üzerinden örtüyü kaldırdı. Kendindeki güzelliğin güneşten olduğunu açıkladı ve kendisi ortadan silindi. Çünkü güneş doğunca ay ortadan silinir. Sabah oldu, hakikat meydana çıktı. Ey baht kalk, uyuma. Bahtın uyanması taliin açılması demektir. Bir taraftan mecaz ortadan kalkıp hakikat, yani her güzelliğin güneşte bulunduğu anlaşılıp âşıkın bahtının açıldığı, bir taraftan da güneşin doğup ayın ortadan.kalktığı anlatılıyor. Bahtın uyanması ve sabah olması da bu hayâlin tabiat manzarası içinde insicamlı bir tarzda devamıdır. Mecazi aşk, tatlı bir uykuya benzetiliyor. Tatlı, fakat uyku, gaflet. 5) Dün subh yetürdüm felege mevc-i sirişküm Gark etdi felek üzre olan encümi gird-âb (Gece durmadan ağladım. O kadar ki sabahleyin gözyaşımın dalgasını feleğe kadar yükselttim. Felek üzerindeki yıldızları bu girdâb suya boğdu.) 1 vu ALAKA LARAA. Y yaşlarının dalgası aluyof Ve saba olunca yıldızlar kayboluyor. Bundan evvelki beytteki İayalin devamıdır. Ufuktaki bütün kırmızılık kanlı gözyaşının dalgası oluyor ve felekteki yıldızları girdaba "su kuyusu" batırıyor, yok ediyor. 